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ventionen af 29. april 1958 om den kontinentale sok- 
kel eller i enhver anden konvention, der for de kon- 
traherende stater ændrer eller erstatter Genevekon- 
ventionen. 

Artikel 98 

Ikrafttræden 

Denne konvention træder i kraft tre måneder efter 
deponeringen af det sidste ratifikationsdokument; 
træder Den europæiske Patentkonvention imidlertid i 
kraft på et senere tidspunkt for så vidt angår de sta- 
ter, der har undertegnet nærværende konvention, 
træder sidstnævnte konvention i kraft på det senere 
tidspunkt. 

Artikel 99 

Konventionens varighed 

Denne konvention er indgået for ubegrænset tid. 

Artikel 100 

Revision 

Hvis et flertal af de kontraherende stater fremsætter 
begæring om revision af denne konvention, indkalder 
formanden for Rådet for De europæiske Fællesskaber 
til en konference med henblik på revision af konven- 
tionen. Konferencen forberedes af Den særlige Ko- 
mité inden for Administrationsrådet. 

Artikel 101 

Uoverensstemmelser mellem de kontraherende stater 

1. Enhver uoverensstemmelse mellem de kontra- 
herende stater om fortolkningen eller anvendelsen af 
denne konvention, som ikke har kunnet afgøres ved 
forhandlinger, indbringes på begæring af en af de 

pågældende stater for Den særlige Komité inden for 
Administrationsrådet, som forsøger at tilvejebringe 
enighed mellem de pågældende stater. 

2. Såfremt enighed ikke er tilvejebragt inden seks 
måneder fra 'den dag, hvor Den særlige Komité har 
fået forelagt sagen, kan enhver af staterne indbringe 
spørgsmålet for De europæiske Fællesskabers Dom- 
stol. 

3. Såfremt Domstolen fastslår, at en kontraheren- 
de stat ikke har overholdt en forpligtelse, som påhvi- 
ler den i henhold til denne konvention, skal denne 
stat gennemføre de til dommens opfyldelse nødven- 
dige foranstaltninger. 

Artikel 102 

Konventionens originaltekst 

Denne konvention, udarbejdet i ét eksemplar på 
dansk, engelsk, fransk, irsk, italiensk, nederlandsk og 
tysk, hvilke syv tekster har samme gyldighed, depo- 
neres i arkiverne i Sekretariatet for Rådet for De 
europæiske Fællesskaber. Generalsekretæren frem- 
sender en bekræftet afskrift til hver af de underteg- 
nende staters regeringer. 

Artikel 103 

Meddelelser 

Generalsekretæren for Rådet for De -europæiske 
Fællesskaber giver de undertegnende stater meddelel- 
se om: 

a) deponeringen af ethvert ratifikations- og tiltrre- 
delsesdokument; 

b) ethvert forbehold og enhver tilbagetagelse af for- 
behold i henhold til artikel 88, 89 eller 90; 

c) konventionens ikrafttrædelsesdag; 

d) enhver erklæring eller meddelelse, der modtages i 
henhold til artikel 97. 

Til bekræftelse heraf har undertegnede befuldmægtigede underskrevet denne konvention. 

Zu Urkund dessen haben die unterzeichneten Bevollmächtigten ihre Unterschriften 
unter dieses Übereinkommen gesetzt. 

In witness whereof, the undersigned Plenipotentiaries have affixed their signatures 
below this Convention. 


